
- Действительно, прошло много времени с тех пор, как мы встречались в последний раз.
Почему ваши дети давно не приходили к нам на обучение? Мне казалось, что я какое-то время
уже не видел ваших четверых детей.

- Они помогают дома с работой на ферме. После выполнения всей работы на ферме они снова
снова побеспокоят мистера Ло.

Мистер Ло махнул рукой и сказал, что это пустяки.

Четверо детей судьи Ма ему нравились.

Главный судья удивленно посмотрел на судью Ма, затем перевел взгляд на мистера Ло. Из их
разговора он узнал, что ребенок судьи Ма учился у мистера Ло?

Этому магистрату Ма так повезло, что дети дома могут учиться у мистера Ло.

В конце концов, мистер Ло был таким умным, что у него даже принц хотел учиться.

К сожалению, он не мог не завидовать им в таких вещах. У его ребенка не было такой жизни.

После того, как мистер Ло сел, он посмотрел на магистрата и спросил, доволен ли он осмотром
камер.

Судья знал, что у господина Ло было свое мнение о нем, он рассмеялся и с уважением и
удовлетворением сказал, что ему нравится работа господина Лю.

- Судья, кажется был в хорошем настроении.

- Действительно, это так. Магистрат кивнул, улыбнулся и посмотрел на Лю Чжимо.

- Господин Лю, меня просветил в некоторых вещах.

- Хм? мистер Ло посмотрел на Лю Чжимо, который в мгновение ока выпил свой чай. Похоже,
это хорошая вещь.

Лю Чжимо осторожно поставил чашку с чаем, улыбнулся и сказал, что это действительно
хорошо.

Что хорошего было в том, что он не продолжил с ним разговаривать.

Мистер Ло снова посмотрел на него и не стал развивать этот вопрос дальше. Он повернул
голову, чтобы посмотреть на магистрата и спросил его, когда тот собирается вернуться к себе
домой. Он может остаться на ночь у них дома.

Судья улыбнулся и спросил господина Ло, может ли он выпить еще чашку чая?

Это означало, что он не против, чтобы остаться на ночь!

У господина Ло не было возражений и он удовлетворенно хмыкнул.

Отложив в сторону обиды в своих сердцах, они вдвоем начали радостно болтать.

Во время ужина они даже начали от души пить. Судья был пьян до такой степени, что ему
помогли лечь спать в комнате для гостей.



Прежде чем судья ушел в комнату, он рыгнул и сказал:

- Пейте… Лью… Большой… Человек... Продолжать... Хех...

Лю Чжимо, который пил меньше всех, несмотря на то, что его лицо покраснело, больше ничего
не подчеркивало, что он пил.

Он махнул рукой в сторону магистрата, велев ему отправиться к себе и отдохнуть.

Судья ошеломленно посмотрел на Лю Чжимо и оттолкнул солдат Семьи Лю, которые держали
его изо всех сил, затем, пошатываясь, подошел к Лю Чжимо спереди. Он схватил Лю Чжимо за
руку обеими руками и заплакал.

- ...

Лю Чжимо ошеломленно посмотрел на магистрата. Быть в объятиях мужчины и плакать - это
было страшно…

- Лорд магистрат, вы… Вы в порядке? Вы можете отпустить мою руку? Его мурашки по коже
поднимались вверх.

Судья вел себя так, как будто не слышал слов Лю Чжимо и сказал, плача:

- Я подвел свою мать, я совершенно забыл о том, что она сказала мне перед смертью. Как у
меня могло хватить смелости забыть навестить свою мать на кладбище? Если у меня нет лица,
чтобы видеть или лица, чтобы слышать, что мне делать? Чем больше он плакал, тем громче
этот рев раздавался из его рта. В конце концов, он собирался завыть:

- Лю... Лорд Лю, благодарю вас… Спасибо вам за то, что привели меня в чувство или... Иначе…
У меня больше не будет лица, чтобы иметь возможность видеть свою мать, ууу...

- О чем вы говорите? Лю Чжимо почувствовал головную боль, слушая бессвязную речь
магистрата.

- Господин судья, вы слишком много выпили. Возвращайтесь к себе и отдохните!

- Кто.... Кто сказал, что я слишком много выпил? Ух... Нужно продолжить пить...

Лю Чжимо закатил глаза, протянул руку, чтобы вытереть слюну с лица судьи, затем
повернулся, чтобы посмотреть на солдат Семьи Лю, велев им быстро увести пьяницу в комнату.

Встретив пристальный взгляд Лю Чжимо, солдаты семьи Лю подошли и силой увели пьяного
судью.

Если бы они позволили этому пьяному судье остаться здесь, взрослые бы сошли с ума.

Без стенаний призраков и волчьего воя Лю Чжимо тихо вздохнул с облегчением. Он повернул
голову, чтобы посмотреть на мистера Ло и старика и, увидев, что они все еще в сознании,
улыбнулся и окликнул их.

Двое стариков одновременно повернулись, чтобы посмотреть на Лю Чжимо и он одновременно
спросил у них:

- Дорогие мои, заканчивайте пить и возвращайтесь к себе и отдыхайте.



Двое стариков достаточно выпили сегодня вечером, так что больше пить они не могли. Было
бы плохо для их здоровья, если бы они продолжали дальше пить.

- Хорошо, мы возвращаемся к себе! Старик Сюэ громко рыгнул и, когда он встал, его тело
неудержимо закачалось, так напугав Лю Чжимо, что он встал и протянул руку, чтобы
поддержать его.

Он замахал руками в сторону Лю Чжимо, говоря ему, чтобы он не поддерживал его, он может
сам себя держать.

Глядя на то, как он покачивался, как это могло быть нормально?

Лю Чжимо вздохнул про себя, позвал еще несколько солдат семьи Лю и попросил их
поддержать старика Сюэ. Он не мог идти к себе один, было бы плохо, если бы он упал.

После того, как солдаты семьи Лю пришли на помощь, они поддержали старика Сюэ и ушли
все вместе.

Старик Сюэ хотел оттолкнуть их, как будто он протестовал и сказал, что хочет пойти сам.
Солдаты семьи Лю смотрели на него без всякого выражения, как будто они не слышали его
слов.

Хотя он шел неуверенно, как он мог позволить себе упасть?

Если бы он упал по дороге в комнату, как бы они объяснили это своему хозяину?

После того, как старик Сюэ ушел, мистеру Ло тоже пришлось вернуться к себе.

Лю Чжимо также попросил солдат семьи Лю сопроводить его обратно.

Мистер Ло спокойно посмотрел на Лю Чжимо и уклончиво кивнул.

Хотя он чувствовал, что может идти сам, он не хотел, чтобы Лю Чжимо волновался, поэтому
согласился на условия Лю Чжимо.

Наблюдая, как мистер Ло уходит, Лю Чжимо облегченно вздохнул, медленно шагнул вперед и
вернулся во двор один.

Вернувшись, чтобы не привлекать внимания Ли Цинлин, он быстро вошел в ванную и принял
холодный душ.

Только после того, как он закончил мыться, он вспомнил, что не взял с собой никакой смены
одежды, чтобы войти из ванной.

Он безмолвно похлопал себя по лбу. У него действительно была бедовая голова.

Он немного подумал и понял, что Ли Цинлин не придет и не найдет его, поэтому вышел из
ванной, чтобы переодеться в своей комнате.

Так получилось, что, когда Ли Цинлин услышала, как он открывает дверь, она подождала его
мгновение, но не увидела его фигуры, поэтому выбежала из комнаты, чтобы найти его.

- Ты... Увидев чей-то рисунок в ванне, Ли Цинлин широко открыла глаза и посмотрела прямо на
него.



Лю Чжимо, который поначалу был немного смущен, расслабился, когда увидел выражение
лица Ли Цинлин.

Он моргнул ей и спросил, довольна ли она.

Придя в себя, Ли Цинлин внезапно обернулась с красным лицом и заревела. Почему ты не
носишь одежду?

Он издевается над всеми…

Лю Чжимо невинно пожал плечами и сказал:

- Откуда я знал, что моя жена придет за мной? Помолчав немного, он продолжил говорить. -
Мы же давно с тобой супружеская пара, неужели ты раньше такого не видела? Чего тут
стесняться?

- ...

Такой обнаженный, такой бесстыдный...

Куча слов промелькнула в голове Ли Цинлин и, когда они достигли его рта, он остановила себя
и сказала обычные слова:

- Тебе не холодно? Оденься.

С этими словами она быстро побежала обратно к кровати и превратилась в страуса.

Лю Чжимо приподнял уголок рта в улыбке, неторопливо подошел, подошел к краю кровати и
сел, затем протянул руку, чтобы снять одеяло, которое покрывало ее голову и сказал:

- Ты боишься меня? Он похлопал ее по носу. – Ты такая застенчивая? Хмм?

Слегка повышенный голос заставил сердце Ли Цинлин учащенно забиться, когда она его
услышала. Черт возьми, он снова применил к ней трюк со своей красотой.
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